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AMANDMANI

Odbor za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove poziva Odbor za unutarnje tržište 
i zaštitu potrošača da kao nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane: 

Amandman 1

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(2) Trenutačno postoji neravnoteža u 
provedbi carinskih provjera u državama 
članicama. Ta je neravnoteža nastala zbog 
geografskih razlika među državama 
članicama i razlika u njihovim 
odgovarajućim kapacitetima i resursima. 
Sposobnost država članica da odgovore na 
izazove koje stvaraju globalni poslovni 
modeli i lanci opskrbe koji se stalno 
mijenjaju ne ovisi samo o ljudskom 
čimbeniku, nego i o raspoloživosti 
moderne i pouzdane opreme za carinske 
provjere. Osiguravanje ujednačenih 
carinskih provjera stoga je važan element u 
otklanjanju postojeće neravnoteže. Time će 
se povećati ujednačenost provedbe 
carinskih provjera u svim državama 
članicama i izbjeći preusmjeravanje 
protoka robe prema najslabijim točkama.

(2) Trenutačno postoji neravnoteža u 
provedbi carinskih provjera u državama 
članicama. Ta je neravnoteža nastala zbog 
geografskih razlika među državama 
članicama i razlika u njihovim 
odgovarajućim kapacitetima i resursima. 
Sposobnost država članica da odgovore na 
izazove koje stvaraju globalni poslovni 
modeli i lanci opskrbe koji se stalno 
mijenjaju ne ovisi samo o ljudskom 
čimbeniku, nego i o raspoloživosti 
moderne i pouzdane opreme za carinske 
provjere koja može osigurati digitalizaciju 
provjera i inspekcija. Osiguravanje 
ujednačenih carinskih provjera stoga je 
važan element u otklanjanju postojeće 
neravnoteže. Time će se povećati 
ujednačenost provedbe carinskih provjera u 
svim državama članicama i izbjeći 
preusmjeravanje protoka robe prema 
najslabijim točkama.

Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Budući da carinska tijela država 
članica preuzimaju sve veći broj 
odgovornosti koje se često odnose na 
područje sigurnosti i provode se na 

(7) Budući da carinska tijela država 
članica preuzimaju sve veći broj 
odgovornosti koje se često odnose na 
područje sigurnosti i provode se na 
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vanjskoj granici, potrebno je 
odgovarajućom financijskom potporom 
Unije državama članicama osigurati 
ujednačenost pri provedbi granične 
kontrole i carinskih provjera na vanjskim 
granicama. Jednako je važno promicati 
međuagencijsku suradnju na granicama 
Unije u pogledu kontrola robe i kontrola 
osoba među nacionalnim tijelima svake 
države članice odgovornima za nadzor 
državne granice ili za druge zadaće koje 
se provode na granici.

vanjskoj granici, potrebno je 
odgovarajućom financijskom potporom 
Unije državama članicama osigurati 
ujednačenost pri provedbi granične 
kontrole i carinskih provjera na vanjskim 
granicama. Jednako je važno promicati 
međuagencijsku suradnju na granicama 
Unije u pogledu kontrola robe među 
nacionalnim tijelima svake države članice.

Obrazloženje

Svrha ovog instrumenta su carinske provjere. Za graničnu kontrolu osoba predložen je 
instrument općenitijeg karaktera za integrirano upravljanje granicama. U tom će se 
instrumentu utvrditi odgovarajuće zaštitne mjere za nabavu i korištenje opreme za granične 
kontrole sredstvima Fonda. Svrhe ovih dvaju instrumenata ne bi se smjele kombinirati na taj 
način.

Amandman 3

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Uredbom (EU) [2018/XXX] 
Europskog parlamenta i Vijeća23

uspostavlja se program „Carina” za 
suradnju u području carina radi potpore 
carinskoj uniji i carinskim tijelima. Radi 
očuvanja dosljednosti i horizontalne 
koordinacije djelovanja suradnje, 
primjereno ih je provesti u okviru jednog 
pravnog akta i skupa pravila. Stoga bi u 
okviru ovog Instrumenta trebalo podupirati 
samo nabavu, održavanje i poboljšavanje 
prihvatljive opreme za carinske provjere, 
dok bi u okviru programa Carina za 
suradnju u području carine trebalo 
podupirati povezana djelovanja, kao što su 
djelovanja suradnje za procjenu potrebe za 
opremom ili osposobljavanja u odnosu na 
predmetnu opremu.

(13) Uredbom (EU) [2018/XXX] 
Europskog parlamenta i Vijeća23

uspostavlja se program „Carina” za 
suradnju u području carina radi potpore 
carinskoj uniji i carinskim tijelima. Radi 
očuvanja dosljednosti i horizontalne 
koordinacije djelovanja suradnje, 
primjereno ih je provesti u okviru jednog 
pravnog akta i skupa pravila. Stoga bi u 
okviru ovog Instrumenta trebalo podupirati 
samo nabavu, održavanje i poboljšavanje 
prihvatljive opreme za carinske provjere, 
dok bi u okviru programa Carina za 
suradnju u području carine trebalo 
podupirati povezana djelovanja, kao što su 
djelovanja suradnje za procjenu potrebe za 
opremom ili osposobljavanja u odnosu na 
predmetnu opremu i uspostava zajedničkih 
postupaka kontrole.
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_________________ _________________

23 COM(2018) 442. 23 COM(2018) 442.

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 15.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(15) Većina opreme za carinske provjere 
može biti uvijek ili povremeno prikladna 
za kontrolu usklađenosti s drugim 
zakonodavstvom, kao što su odredbe o 
upravljanju granicama, vizama ili 
policijskoj suradnji. Fond za integrirano 
upravljanje granicama osmišljen je kao 
kombinacija dvaju komplementarnih 
instrumenata sa zasebnim, ali međusobno 
dosljednim područjima primjene u 
pogledu nabave opreme. S jedne strane, 
instrument za upravljanje granicama i vize 
uspostavljen Uredbom [2018/XXX]25

isključit će opremu koja se može 
upotrebljavati i za upravljanje granicama i 
za carinske provjere. S druge strane, 
instrumentom za financijsku potporu 
namijenjenu opremi za carinske provjere 
uspostavljenim ovom Uredbom neće se 
samo pružati financijska potpora za 
opremu za carinske provjere, što je glavna 
svrha, nego će se omogućiti i upotreba za 
dodatne svrhe, kao što su granična kontrola 
i sigurnost. Tom raspodjelom uloga poticat 
će se međuagencijska suradnja kao 
sastavnica pristupa europskog integriranog 
upravljanja granicama, kako je navedeno u 
članku 4. točki (e) Uredbe (EU) 
2016/162426, čime se carinskim i 
graničnim tijelima omogućuje suradnja i 
optimalno iskorištavanje učinka proračuna 
Unije omogućivanjem dijeljenja i 
interoperabilnosti opreme za provjere.

(15) Većina opreme za carinske provjere 
može biti uvijek ili povremeno prikladna 
za kontrolu usklađenosti s drugim 
zakonodavstvom, kao što su odredbe o 
upravljanju granicama, vizama ili 
policijskoj suradnji. Fond za integrirano 
upravljanje granicama osmišljen je kao 
kombinacija dvaju komplementarnih 
instrumenata s dosljednim općim 
ciljevima, ali različitim i odvojenim 
posebnim ciljevima u pogledu nabave 
opreme. S jedne strane, instrument za 
upravljanje granicama i vize uspostavljen 
Uredbom [2018/XXX]25 isključit će 
opremu koja se može upotrebljavati i za 
upravljanje granicama i za carinske 
provjere. S druge strane, instrumentom za 
financijsku potporu namijenjenu opremi za 
carinske provjere uspostavljenim ovom 
Uredbom neće se samo pružati financijska 
potpora za opremu za carinske provjere, što 
je glavna svrha, nego će se omogućiti i 
upotreba za dodatne svrhe, kao što su 
granična kontrola te zaštita i sigurnost. 
Tom raspodjelom uloga poticat će se 
međuagencijska suradnja kao sastavnica 
pristupa europskog integriranog 
upravljanja granicama, kako je navedeno u 
članku 4. točki (e) Uredbe (EU) 
2016/162426, čime se carinskim i 
graničnim tijelima omogućuje suradnja i 
optimalno iskorištavanje učinka proračuna 
Unije omogućivanjem dijeljenja i 
interoperabilnosti opreme za provjere.

__________________ __________________

25 COM(2018) 473. 25 COM(2018) 473.
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26 Uredba (EU) 2016/1624 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 14. rujna 2016. o 
europskoj graničnoj i obalnoj straži i o 
izmjeni Uredbe (EU) 2016/399 Europskog 
parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan 
snage Uredbe (EZ) br. 863/2007 
Europskog parlamenta i Vijeća, Uredbe 
Vijeća (EZ) br. 2007/2004 i Odluke Vijeća 
2005/267/EZ (SL L 251, 16.9.2016., str. 
1.).

26 Uredba (EU) 2016/1624 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 14. rujna 2016. o 
europskoj graničnoj i obalnoj straži i o 
izmjeni Uredbe (EU) 2016/399 Europskog 
parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan 
snage Uredbe (EZ) br. 863/2007 
Europskog parlamenta i Vijeća, Uredbe 
Vijeća (EZ) br. 2007/2004 i Odluke Vijeća 
2005/267/EZ (SL L 251, 16.9.2016., str. 
1.).

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. U okviru Fonda za integrirano 
upravljanje granicama, Instrument ima opći 
cilj potpore carinskoj uniji i carinskim 
tijelima u zaštiti financijskih i 
gospodarskih interesa Unije i njezinih 
država članica, kako bi se osigurala 
sigurnost i zaštita unutar Unije, i kako bi 
se Unija zaštitila od nepoštene i nezakonite 
trgovine te istodobno olakšala zakonita 
poslovna aktivnost.

1. U okviru Fonda za integrirano 
upravljanje granicama, Instrument ima opći 
cilj potpore carinskoj uniji i carinskim 
tijelima u zaštiti financijskih i 
gospodarskih interesa Unije i njezinih 
država članica, kako bi se promicala 
suradnja među agencijama na granicama
Unije pri kontroli robe i osoba te kako bi 
se Unija zaštitila od nepoštene i nezakonite 
trgovine te istodobno olakšala zakonita 
poslovna aktivnost.

Amandman 6

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Instrument će pridonijeti provedbi 
europskog integriranog upravljanja 
granicama tako što će podržati 
međuagencijsku suradnju te dijeljenje i 
interoperabilnost nove opreme nabavljene 
pomoću tog instrumenta.
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Amandman 7

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Iznosom iz stavka 1. mogu se 
pokrivati i troškovi za pripremu, praćenje, 
kontrolu, reviziju, evaluaciju i druge 
aktivnosti upravljanja Instrumentom te 
troškovi evaluacije ostvarivanja njegovih 
ciljeva. Osim toga, mogu se pokriti 
troškovi povezani sa studijama, sastancima 
stručnjaka, djelovanjima informiranja i 
komunikacije, ako su povezani s ciljevima 
Instrumenta, te troškovi povezani s 
informacijskim mrežama s naglaskom na 
obradu i razmjenu informacija, uključujući 
institucijske alate informacijske tehnologije 
i drugu tehničku i administrativnu pomoć 
potrebnu za upravljanje Instrumentom.

2. Iznosom iz stavka 1. mogu se 
pokrivati i troškovi za pripremu, praćenje, 
kontrolu, reviziju, evaluaciju i druge 
aktivnosti upravljanja Instrumentom te 
troškovi evaluacije ostvarivanja njegovih 
ciljeva. Osim toga, mogu se pokriti 
troškovi povezani sa studijama, sastancima 
stručnjaka, djelovanjima informiranja i 
komunikacije, ako su povezani s posebnim 
ciljevima Instrumenta koji služe za 
postizanje općeg cilja, te troškovi povezani 
s informacijskim mrežama s naglaskom na 
obradu i razmjenu informacija, uključujući 
institucijske alate informacijske tehnologije 
i drugu tehničku i administrativnu pomoć 
potrebnu za upravljanje Instrumentom.

Amandman 8

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3. Ako djelovanje uključuje nabavu ili 
poboljšavanje opreme, Komisija 
uspostavlja mehanizam koordinacije kojim 
se osigurava učinkovitost i 
interoperabilnost sve opreme kupljene uz 
potporu iz programa i instrumenata Unije.

3. Ako djelovanje uključuje nabavu ili 
poboljšavanje opreme, Komisija 
uspostavlja mehanizam koordinacije kojim 
se osigurava učinkovitost i 
interoperabilnost sve opreme kupljene uz 
potporu iz programa i instrumenata Unije i 
koji će omogućiti savjetovanje s 
relevantnim agencijama EU-a, u prvom 
redu s Agencijom za europsku graničnu i 
obalnu stražu, i njihovo sudjelovanje.
Mehanizam koordinacije uključuje 
sudjelovanje Agencije za europsku 
graničnu i obalnu stražu i savjetovanje s 
njom u cilju maksimalnog povećanja 
dodane vrijednosti Unije u području 
upravljanja granicama.
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Amandman 9

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Oprema za carinske provjere koja 
se financira u okviru ovog Instrumenta 
može se upotrijebiti i u dodatne svrhe 
osim provedbe carinske provjere, među 
ostalim i za kontrolu osoba radi potpore 
nacionalnim tijelima za upravljanje 
granicama i istrage.

Briše se.

Obrazloženje

Svrha ovog instrumenta uvelike bi se proširila ako bi oprema za carinske provjere postala 
oprema za granične kontrole. U tu svrhu predložen je instrument općenitijeg karaktera za 
integrirano upravljanje granicama. U tom će se instrumentu utvrditi odgovarajuće zaštitne 
mjere za nabavu i korištenje opreme za granične kontrole sredstvima Fonda. Svrhe ovih dvaju 
instrumenata ne bi se smjele kombinirati na taj način.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Članak 8. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Iznimne okolnosti iz stavka 2. 
mogu uključivati kupnju nove opreme za 
carinsku kontrolu koja će se pridodati 
tehničkoj opremi Agencije za europsku 
graničnu i obalnu stražu. Može li se 
oprema za carinsku kontrolu pridodati 
tehničkoj opremi utvrđuje se u skladu s 
člankom 5. stavkom 3.

Amandman 11

Prijedlog uredbe
Članak 16. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Komisija provodi djelovanja 2. Komisija provodi djelovanja 
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informiranja i komunikacije povezana s 
Instrumentom, djelovanjima i rezultatima. 
Financijski izvori dodijeljeni Instrumentu 
također pridonose institucijskom 
priopćavanju političkih prioriteta Unije ako 
se odnose na ciljeve navedene u članku 3.

informiranja i komunikacije povezana s 
Instrumentom, djelovanjima i rezultatima
kako bi se zajamčila transparentnost. 
Financijski izvori dodijeljeni Instrumentu 
također pridonose institucijskom 
priopćavanju političkih prioriteta Unije ako 
se odnose na ciljeve navedene u članku 3.
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